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ÖNÉLETRAJZ

	PRIVATE
Név:
	Bui Thi Van Giang

	Cím:
	Csobánka, Hanfland körút 52, H-2014  

	Telefon:
	Mobil: +36 (70) 558 43 63

	E-mail:
	giang@freemail.hu

	Született:
	1969 január 6

	Állampolgár-ság:
	Magyar és vietnámi

	Családi állapot:
	Férjezett, két gyerek

	Tanulmányok:
	

	1982-1985
	Chu Van An Gimnázium (Hanoi) 1985-ben érettségiztem kiváló eredménnyel, majd a Hanoi Gyógyszeripari Egyetemre felvételiztem. Eredményem kiváló lett, ezért külföldi ösztöndíjat kaptam az államtól.

	1985-1987
	Egy-egy év magyartanulás Hanoiban illetve Budapesten.

	1987-1993
	Budapesti Műszaki Egyetem, Vegyészmérnöki Kar, Szerves- és Biológiai Vegyipari Szak. 1993-ban végeztem Okleveles Vegyészmérnökként.  

	1994-1996
	Eötvös Loránd Tudományegyetem, Jogi Továbbképző Intézet. 1996-ban megszereztem Jogi szakokleveles mérnök másoddiplomámat.

	2006.10-től

2007.3-ig
	Napi 5 órás intenziv angol nyelvtanfolyamra jártam és általános középfokú angol nyelvvizsgát szereztem.

	2011
	Teljesítettem az ELTE vietnámi-magyar akkreditált tolmácsvizsgáját. A tolmácsbizonyítványt 2011 szeptemberében kaptam meg.


	Munkahelyi tapasztalatok: 
	

	2009.06-tól 
	Vietnámi-magyar szaktolmácsként és szakfordítóként dolgozok a saját vállalkozásomban.

	2007.05 – tól
2009.06-ig
	Vietnámi-magyar szaktolmácsolási és szakfordítási munkák mellett félállásban dolgoztam a Sony BMG Entertainment Magyarország KFT.-nél készletgazdálkodóként.

	2006.10-2007.3
	Napi 5 órás intenziv angol nyelvtanfolyamra jártam. Mellette továbbra is folytattam a tolmácsolást és fordítási munkát szabad úszóként.

	2004.10-2006.8
	Az Instant Food Kft.-ben (instant élelmiszerekkel foglalkozó vietnámi-japán vegyes vállalat) a vietnámi vezérigazgató és a többi vietnámi ill. magyar dolgozók magyar-vietnámi fordítójaként és tolmácsaként dolgoztam. Rengeteg szakiratot (HACCP, ISO kézi könyveket, magyar vállalatigazgatásra kiadott jogszabályokat…) fordítottam, számos üzleti tárgyaláson ill. vállalati megbeszélésen vettem részt tolmácsként. Igazából itt ezekben az években sikerült elsajátítanom ezt a nehéz szakmát és fejlesztenem a tudásomat, mert nagyon különböző szakterületen (pl.: pénzügyi, üzleti, műszaki, gazdaságjogi területeken) kellett helyt állnom.
A magyar-vietnámi fordítási és tolmácsolási fő szerepem mellett adminisztrációs csoportvezető pozíciót is töltöttem be
2005.02.01-étől a fent említett munkák mellett még bizonyos minőségellenőrzési feladatokat is végeztem az élelmiszer-vegyészmérnöki diplomám kapcsán. Pl.:

· Az új termékek hatósági engedélyeztetésének intézése: specifikációk beszerzése, szükséges élelmiszerhigiéniai mintavizsgálatok megszervezése, OÉTTI szakvéleménykérés, gyártmánylap készítése

· Az új termékek csomagolóanyagán lévő információk rendszeres ellenőrzése: helyes szöveg, kötelező információk feltüntetése, helyes jelölések és más hasonló tevékenységek 

· Beszállitóktól érkezett áruk minőségellenőrzése
· Védett márkanév intézése és nyomonkövetése
· HACCP rendszer betartatása

· ISO 9001 rendszer sikeres bevezetése 



	2003.09-2004.05
	· A BestHu nyomdaipari Kft.-nél helyezkedtem el félállásban, hogy visszakapcsolódjak az aktív életbe. Marketinges és adminisztrativ munkát végeztem

	1998-2003.09
	GYES.

	1996-1998
	1996-ban profilt váltottam és parfüm-illatszer kereskedésbe fogtam (szintén a Rose Do Bt. keretében), mely tevékenységet első gyermekem születésekor hagytam abba. 

Boltvezetőként 
· felelősséget kellett vállalnom nem csak magamért, hanem az alkalmazottaimért is,

· nyitottnak, ötlettelinek és versenyképesnek kellett maradnom,

· forráskutatást és készletgazdálkodást kellett napi készség szinten végeznem,

· el kellett sajátítanom az alkalmazottak irányításának tudományát.

	1994-1995
	Egyetemi tanulmányaim befejezésekor még csak vietnámi állampolgár voltam (tartózkodási engedéllyel), ezért a szakmában nem tudtam elhelyezkedni. A Rose Do Bt. tagjaként  saját boltot vezettem bizsu-divatáru profillal.

	Egyéb képességek:
	Nyelvek:
	Vietnami: anyanyelvi szint.

Magyar: felsőfok.

Angol: középfokú C tipusú nyelvvizsga.

	
	Számítógépes ismeretek: 
	Microsoft Office (főleg Word és Excel) Windows környezetben. Email és Internet használata.

	
	Egyéb:
	B kategóriás jogosítvány több éves tapasztalattal.

	Kulturális hajlékonyság:
	Otthon: 
	Magyar férjem van, gyermekeink kétnyelvűek  

	
	Munkában:
	Az egyetem alatt nyaranta idegenvezetőként, később boltvezetőként sok külföldivel kommunikáltam, barátaim több nemzet fiai/lányai közül kerülnek ki.

	Hobbi: 
	
	Kertészkedés, utazás, kézimunka, virágkötés és olvasás.


